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Need Food? ;Necesitas Co- The DMV is Cracking Down on Uninsured Vehicles
mida? El DMV Esta Enforzando la Registracion de Vehiculaos

e Food Co-op pick up at Hol-
lywood Palms & the 3rd The Department of Motor Vehicles will start reviewing their records for automobile
Wednesday of each month. insurance on January 2, 2007. Vehicles that do not have proper coverage can be impounded
Call Jana 619 -584-1535. or licenses can be revoked.

e C tiva de Comida rec- _ _ : P .
Og";";f,'ﬁ,'svze;art;’n"}'eni{iC 0CaliforndimstLoAwut omobile Insuranceo6 is a vehicl
Hollywood Palms fi tercer that will assist those who cannot get regular coverage. Applicants must: 1) have a good
miércoles de cada mes. driving record 2) be at least 19 years old 3) have been continuously licensed to drive for three
Llame a Jana 619 -584-1535. | | years or more 4) meet the low -income requirement 5) have a vehicle valued less than $20,000

For more information call (866)602 -8861.
El Departamento de Vihiculos estd empezando a revisar sus formas de registracion
Inside this issue: de auots el 2 de enero, 2007.  Autos que sin cobertura apropriado pueden ser llevados o las
Dentro del Bulitin |l icencias revocados. Un programa del estado pa
) cost Automobile Insurance.é6 Para usar el progra

WalkSanDiego Award manejar 2) tener al menos 19 afios 3) tener su licensia por tres afios 0 méas 4) tener bajo ingreso

Premio de WalkSan- 5) tener un vehiculo con valor menos de $20,000

Diego Para Mas Informacion llame al (866)602 -8861.

Better Bus System

Q’i'gogasgﬁéima Cl Toys for Tots was a Success!!! Thank you Kassab Family!

News From the RAB jJuguetes Para Nifios Un Exito! iGracias a la Familia Kassab!

Noticias del RAB i i i -

Re5|gents 3'9“90', u%fohr Toys for Tots mbNo Thanks to their generous donation ofa U -

News From the RAB vember and received the toys in Dece”_‘ er. Haul, CHCDC was able pick up toys for Toys

Noticias del RAB Bridgeport managers and CHCDC Resident for Tots.

Services Coordinators picked up toys and dis-
Dinner With SD Police tributed to residents. Thanks to the U.S. Ma- The Kassab family owns several businesses
Cena Con la SD Policia rine Corps, Bridgeport Managers, and CHCDC in City Heights: Super Me
staff, over 370 children received a free toy this Mur phyds MdpWieeless, arikl ¢he
. holiday season! City Heights Chevron.

Texas St. Cooking Class Residentes firmaron para recibir juguetes . y

Clase de Cocina en Calle gratis para sus nifios en noviembre y los reci- Gracias a su donacion generoso de un U -

Texas bieron en diciembre. Dirigentes de Bridgeport Haul, fue posible recoger todos los juguetes

Announcements y Coordinadoras Residenciales de CHCDC para ninos este ano.

Anuncios recogieron los juguetes y distribuyeron  los La Familia Kassab es dueno de varios nego-

residents. jGracias a los cios en City Heights, in-
Marlneros_ o_Ie EEUUY cluso el SuperMercado
otros participantes porque Murpheys, Mur ph

mas de 370 nifios reci-
bieron un juguete gratis
este invierno!

ket, Re-Up Wireless, y el
City Heights Chevron.
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City Heights

Wins Award iCity Heights

The City Heights CDC won an award
from WalkSanDiego  for making safer
routes to school in City Heights. The
CHCDC worked for three years to get
better crosswalks and signs for children
walking to school. The new crosswalks
and signs are bright yellow. We also or-
ganized children from 9 schools to walk
wearing yellow t -shirts to promote safety
and health. WalkSanDiego recognized
the work we do
Footprint Award. ¢
won this without you fi Thank you.

We

City Heights CDC gan6 un premio de
WalkSanDiego por su trabajo en rutas
seguras hacia escuelas en City

Heights. CDC trabajo por tres afios para
conseguir mejores cruces peatonales para
nifilos caminando hacia la escuela. Los
cruces nuevos son amarillos brillan-

tes . Organizamos estudiantes de 9 escue-
las llevando camisetas amarillas para
promover la seguridad y el ejercicio. La
organizacion WalkSanDiego reconocio el
trabajo y nos regal
Or o Sila participacion de todos los
residents y estudiantes de las escuelas, no
hubieramos haber podido ganar & gracias
a todos ustedes.

Food Co-op.

New Information/

News from the Hollywood Palms

Noticias de Hollywood Palms
Welcome your new Resident Self Sufficiency staff,
Xochitl Codina! Call Xochitl 255 -0649 to hear more
about HPOs upcoming
Llame a Xochitl 255-0649 para més informacién en ac-
tividades de HP.

News From El Cerrito Glen

Noticias De El Cerrito Glen
Car Wash: 1/20/07 @ 9 am Movie Night @ Metro Vil-
las: 1/26/07 6pm-8pm, Domestic Skills:  1/31/07 6pm-
8pm. Call Aminah for details on El Cerrito Glen activi-
ties, 619-229-9540.
Recuerde llamar a Aminah para los detalles en activi-
dades de El Cerrito Glen: 619 -229-9540.

News From Sycamore Court Computer Lab
Noticias de Sycamore Court
Hours are currently Monday and Friday 3 -6 pm and
Wednesday 2-5 pm. Give Sakara a call for more infor-
mation! 546 -8059.
Llame a Sakara 546 -8059 para mas inforamacién.

Infa

e

ntact Maxine for further details 619
v e n LrRmagt X

RESIDENT NEWSLETTERBULITIN PARA RESIDERES

City Heights Needs a Better Bus System!

iCity Heights Necesita un Sistema de Transito Publico Mejor!

We all need to get to work faster, get to school faster, and get around faster.
We need a Bus Rapid Transit System going North to good jobs and
Downtown in 10 minutes.
Speak out for better transit and work with us to have the CenterLine |
Cajon and University Avenue stations finished! For more information contact
Andrea Groves, 619 -584-1535.

The plan is in place and we need your support.
-15 El

Necesitamos llegar al trabajo mas rapido, llegar a la escuela mas rapido, y al
norte y al sur mas rapido.
de para ir al norte a los trabajos buenos y al centro adentro de 10 mi-
and gldVes E5 phenogsf§ehecho ( _
de ¢ gistegpa ds Genterjing |, -45 y que terminen a las estaciones de El Cajon y
University. Llame a Andrea Groves 619 -584-1535 para mas informacion.

Necesitamos un sistema de Transito Rapido

necesitamos

News From the RAB/ Noticias de RAB

With great food, guests, and speakers, the Annual Holiday Around
the World on December 14th was a success!
more Court Apartments shared her experience in the Computer Technology
Summer Camp. Kelly Nufiez and Perla Cruz From Village View entertained
the crowd with their holiday jokes and residents sat together to learn differ-
ent ways people in City Heights celebrate the holidays. There was a raffle
and residents won gift bags and three huge baskets, with items from our

Somora Davidson of Syca-

i®oh comitlatbiithad regalbsi, Eprededtaciones, la fiesta anual de dias
festivos alrrededor del mundo fue un éxito!
more Court compartié su experiencia con el programa de tecnologia durante el
verano. Kelly Nufiez y Perla Cruz de Village View hicieron bromas de navi-
dad y los residents se juntaron para aprender de las varias maneras que la
gente de City Heights celebran los diferentes fiestas religiosos. Hubo una rifa
y residents ganaron bolsas de regalos y tres canastas grandes de comida del
Cooperativa de Comida.

rmacion Nueva

Somora Davidson de Syca-

News From Village View
Noticias del Village View
Jan/Feb B -Day Party and Movie 1/8/07
Valentine/Movie Party 2/14/07
_-584-5856
e'a Maxine 619 -584-5856 para mas informacion.

News From Texas Street
Noticias Del Texas
Computer lab open Monday fi Friday 3 pm fi 7pm
Come join us for our monthly cooking class.
Call Juana/Sakara 619 -291-1082/584-1535 for additional
information.
Computadoras abierta Lunes fi Viernes 3 pmi 7 pm
Llame a Juana/Sakara 619 -291-1082/584 -1535 para mas
informacion.

News From Metro Villas
Noticias Del Metro Villas
Resident Meeting:  1/117/07 6pm-7pm, Movie Night:
1/26/07 6pm-8pm
Call Joyce Brown for additional information, 619 -795-6618
Llame a Joyce 619-795-6618 para mas informacion .

Need after school activities? Ask the CDC how we can help you and your kids have a great year!

S

u

C

iBusca actividadés despues de la escuela? Pregunta al CDC como ayudar a sus nifios tener un afio excelente!
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News From the RAB
Noticias de RAB

We would also like to honor Chef Dick-

son for his wonderful display of cooking

skills at Holidays Around the World. Give

him a call if you need catering at: (619)640 -
0282.

Queremos dar las gracias a Cocinador
Dickson para su talento incredible y comida
para el evento. Llame a Chef Dickson para
comida para su evento: 619 -640-0282.

The CHCDC appreciates the enthusias-

tic attitude and work of our RAB mem-

bers. The City Heights RAB is comprised of
residents from CDC properties. Thanks to
Laila De Santiago, Paz Cruz, Diana Hyde,
Teddie White, and Mable Dawson for helping
plan our Holiday Around the World.

CDC les agradezca a los miembros del
Consejo de Residentes . El Consejo con-
siste de residents de propiedades de CDC.
Grécias a Laila De Santiago, Paz Cruz, Diana
Hyde, Teddie White, y Mable Dawson por su
ayuda en planear el evento de Dias Festivos
Alrrededor Del Mundo.

RAB IS LOOKING FOR NEW MEMBERS.
Residents interested in participating, can
attend our meetings on January 13th & 27th
at 9:30 am at Village View Apartments (3820
43rd St.). At this meeting we will discuss the
upcoming RAB election, please attend if you
want to nominate a resident or put your
name on the ballot. We will have coffee and
something sweet! Please e -mail cityheights-
rab@yahoo.com or call (619) 584-1535 for
more info!

El Consejo De Residentes esti buscando
nuevos miembros. Residentes interesados,
favor de asistir el reunion el 13 y 27 de enero
a las 9:30 am el los departamentos Village
View. Vamos a hablar de las eleccionesfi por
favor vengan si quieren nominar a alguien.
Tendrémos café y algo dulce. Para mas infor-
macion llame a 619 -584-1535 o mandar cor-
reo electrénico a cityheightsrab@yahoo.com
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Dinner with Police/ Cena Con La Policia

Dinner with SD Police
Restaurant in Barrio Logan.

wa s

held on Nove

Ten youth from Hollywood Palms dined

with officers, lawyers, and chiefs of Police from agencies in San Diego.
They were given the chance to ask the professionals questions and dis-
cuss their future plans. This event was sponsored by California Youth

Association (CYA), Latino Peace Officers Association (LPOA), and food

was paid for by CA

I ndependent

Grocer o

Foodland. The kids were able to attend this event thanks to the efforts

of board member Theresa Quiroz.

Cena con la Palicia tuvo lugar el 15 de noviembre en el restau-

rante Chueyod6s en

e Diez Peenes de dollimwoay #alms

comieron con abogados, oficiales, y Jefes de Policia, de asencias de San
Diego. Hicieron preguntas y hablaron de sus planes futuros. El evento
fue proporcionado por La Asociacion de Jovenes de California (CYA),
Asociacion de Oficiales de Paz Latinos (LPOA) y la comida fue donado
por la Asociacién de California de Independent Grocer y duenos de Food-
land. Los nifios asistieron este evento gracias a nuestro miembro del

Consejo Directiva de CDC Theresa Quiroz.

New Texas Street Cooking Class!
iClase de Cocina en Calle Texas!

Bridgeport residents on Texas and Arizona street are now get-
ting together once a month for a night of food and fun!
is taught by residents and staff. So far, they have made chicken enchila-
das and egg rolls. If you would like to teach a class or for more informa-

tion, please contact Sakara at 619 -584-1535.

The class

iResidentes de Bridgeport en calle Texas y Arizona estan juntando cada
mes para una noche de comida y diversion! La clase esta ensefiada por
los residents y Coordinadora de Residents. Hasta ahora, cocinamos en-
chiladas de pollo y egg rolls. Si quisiera ensefar una clase o para mas

informacién, favor de contactar a Sakara 619

-584-1535.

Call the CDC 5841535 with your special announcements or events!
Llame al CDC 5841535 con sus anucions o eventos especiales!



Announcements/ Anunios

IN CASE OF AFIRE , CALL 911 AND ALSO IN-
FORM OTHER RESIDENTS. Contact your property
managers for additional fire safety information.

Si haya fuego , llame a 911 y informa a otros resi-
dents. Contactar a su maneger de departamentos para
informacién de seguridad.

The Food Cooperative is available
every month on the third Wednesday
at 3 pm. It is Located at the Holly-
wood Palms Apartments (4372 Home
Ave. ). Please call Jana at (619)584 -
1535 to become a member or for emer-
gency food.

EL Cooperativa de Comida esta disponible cada mes
el tercer miércoles a las tres. Estéa localizada el los de-
partamentos de Hollywood Palms (4372 Home Ave).
Favor de contactar a Jana (619)584-1535 para ser
miembro o para conseguir comida de emergencia.

El Cerrito Glen is having a CAR WASH on 1/20/07
@ 5480 University Ave. from 9 am & 4:30 pm.

El Cerrito Glen tiene lava de carros 1/20/07 @
5480 University Ave. de 9 am 9 4:30 pm.
Resident Advisory Board Meeting on January

13th and 27th, 2007 @ 9:30 Village
View Apartments.

Reunion del Consejo De Resi-
dentes enero 13y 27 2007 @ 9:30
Departamentos Village View.

Community Partner: SDGE
Comparniero de Comunidad: SDG&E

Sign up to save 10% on
your utility bill through
SDGE®ds CARE

BT energy O,
p0gr am-— .
communitly

Communities are the fabric of

Applications available
at CHCDC office and
from RSS staff.

our society. SDG&E® is proud to

support the communities of the

region through our commitment
Matrlcularse para to provide safe and reliable energy.
guadar en su cuenta de -
utilidades por medio del
p SDGE

programa de SDG&E

CARE A Qs) Sempra Energy utility™

© 2006 San Diego Gas & Eectric Company.
All copyright and trademark rights reserved.

Announcements/ Anunios

For Chicano Federation preschool applica-
tions and information contact Joyce
Brown at 619 -795-6618.

Para Aplicaciones del PreSchool de la Fed-
eracion Chicano y para informacioén Llame
a Joyce Brown 619 -795-6618.

Hollywood Palms Community Garden: The
clean up is completed! After the construction,
residents will begin to cultivate a garden. For
additional information contact Xochitl

Codina, 619-255-0649.

Jardin Comunitario de Hollywood

Palms: jLa limpieza esta terminada!

Después de la construccion residents van a
empezar a cultivar el jardin. Para més infor-
macion, llame a Xochitl Codina 619 -255-0649.

El Cerrito Glen now has a basketball
court! Contact Aminah @ 619 & 229-9540 for
additional information.

El Cerrito Glen ahora tiene corte de bas-
ket! Contactar a Aminah @ 619 6 229-9540
para mas informacion.

Do you have any special announce-
ments or ideas? Put it in our news-
letter for FREE! Call us, 584 -1535
¢ Tiene algun anuncio especial o

ideas? Pdngalo en nuestro bulitin GRATIS. 584 -1535

The City Heights Community Development Corporation has so mangy servic

that are waiting just for you to utilize them: job placementdipoguedity
affordable housing, health and financial workshops, linking with reg

=1 CITY HEIGHTS

tnmmn‘ty Development Corporation

ources,

and help to build your community stronger as a public, member and a City

Heights resident. Contact us anytime:5&%9535.

La Organizacion City Heights Community Development tiene much

0S Servi-

cios que le espéraenga a utilizarlos: busqueda de trabajo, cooperativo de

comida, vivienda accesibles, salud y talleres financieros, juntando
sos, y ayuda en fortalecer a su comunidad, para ser mas fuerte al

Con recu
bublico, |

miembros, y residents de City Heights. Contactanos cualquier tiempo al 61

584-1535

Need after school activities? Ask the CDC how we can help you and your kids have a great year!
iBusca actividades después de la escuela? Pregunta al CDC como ayudar a sus nifios tener afio excelente!



